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In-Numru tan-Notifika : 2023/9009/CH (Switzerland)

Reviżjoni tal-Ordinanza tal-Uffiċċju Federali Żvizzeru tal-
Komunikazzjonijiet dwar l-installazzjonijiet tat-telekomunikazzjoni
(OOIT), (2 paġni, bil-Ġermaniż u bil-Franċiż). Ir-reviżjoni, iż-żieda u l-
irtirar tar-regolamenti dwar l-interfaċċi tar-radju determinati (RIR).
Data tal-wasla : 17/08/2023
Tmiem tal-Waqfien : 20/11/2023

Message

Messaġġ 901

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2023) 2418

Proċedura biex jingħata t-tagħrif KE - EFTA

Notifika: 2023/9009/CH

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20232418.MT

1. MSG 901 IND 2023 9009 CH MT 17-08-2023 CH NOTIF

2. Switzerland

3A. State Secretariat for Economic Affairs SECO
Holzikofenweg 36
CH-3003 Berne
Fax: +41 31 324 09 58
tbt@seco.admin.ch, www.seco.admin.ch

3B. Agency responsible in Switzerland
Federal Office of Communications
Market Access and Conformity
Zukunftstrasse 44
CH-2501 Bienne
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4. 2023/9009/CH - V20T - Tagħmir terminali

5. Reviżjoni tal-Ordinanza tal-Uffiċċju Federali Żvizzeru tal-Komunikazzjonijiet dwar l-installazzjonijiet tat-
telekomunikazzjoni (OOIT), (2 paġni, bil-Ġermaniż u bil-Franċiż).
Ir-reviżjoni, iż-żieda u l-irtirar tar-regolamenti dwar l-interfaċċi tar-radju determinati (RIR).

6. Tagħmir tar-radju

7.

8. L-Ordinanza tal-Uffiċċju Federali Żvizzeru tal-Komunikazzjonijiet dwar l-installazzjonijiet tat-telekomunikazzjoni (OOIT)
tispeċifika r-rekwiżiti tekniċi bażiċi fir-rigward tal-installazzjonijiet tat-telekomunikazzjoni.
Ir-Regolamenti dwar l-Interfaċċi tar-Radju (RIR) jiddefinixxu r-rekwiżiti għall-użu tal-frekwenza minn tagħmir tar-
radjukomunikazzjoni fil-medda ta’ frekwenzi sa 3 000 GHz. Ir-RIR jinkludi l-parametri tekniċi, il-meded ta’ frekwenzi kif
ukoll ir-regoli dwar l-użu tal-ispettru tal-frekwenzi tar-radju. Il-lista tar-RIR u l-verżjoni tagħhom jinsabu fl-Anness 1 tal-
Ordinanza tal-Uffiċċju Federali Żvizzeru tal-Komunikazzjonijiet dwar l-installazzjonijiet tat-telekomunikazzjoni (OOIT).

9. Ir-regolamenti dwar l-interfaċċa tar-radju li ġejjin għandhom jiġu riveduti minħabba l-aħħar żviluppi fil-ġestjoni tal-
frekwenzi.
• 784.101.21/RIR0201-80 (MWS fil-medda ta’ frekwenza 40.5-42.5 GHz): ir-RIR se jitħassar fl-1/1/2024 u mhux se jibqa’
jiġi referenzjat fil-pjan ta’ Allokazzjoni tal-Frekwenzi Nazzjonali tal-2023 (NAFZ).
• 784.101.21/RIR0203-11 (Kameras bla fili fil-medda ta’ frekwenzi 1980 - 3500 MHz): ir-RIR se jiġi emendat billi titneħħa
l-medda ta’ frekwenzi 3410 - 3500 MHz.
• 784.101.21/RIR0302-11 (Komunikazzjonijiet minn Punt għal Punt fil-medda ta’ frekwenzi 10.150 - 10.650 GHz): ir-RIR se
jiġi emendat bl-espansjoni tal-medda ta’ frekwenzi okkupata bi 28 MHz.
• 784.101.21/RIR0501-33 (Netwerks tat-Telekomunikazzjonijiet Mobbli Internazzjonali Privati (IMT) fil-medda ta’ frekwenzi
3400 - 3500 MHz): Dan huwa RIR ġdid għan-netwerks IMT privati fil-banda 3400 - 3500 MHz.
• 784.101.21/RIR0603-10 (Komunikazzjonijiet fl-ilmijiet navigabbli interni fil-medda ta’ frekwenzi 156 - 14 MHz): ir-RIR se
jiġi emendat bl-aġġustament tal-qawwa tat-trażmissjoni skont il-kategorija tal-utent.
• 784.101.21/RIR1009-01 (Mikrofoni tar-radju fil-firxa ta’ frekwenza ta’ 31.4 - 39.6 MHz): ir-RIR ser jiġi emendat sabiex
ikun konformi mal-Anness 10 tal-ERC/REC 70-03.
• 784.101.21/RIR1009-09 (Mikrofoni tar-radju fil-firxa ta’ frekwenza ta’ 1785 - 1804.8 MHz): ir-RIR ser jiġi emendat sabiex
ikun konformi mal-Anness 10 tal-ERC/REC 70-03.
• 784.101.21/RIR1009-12 (Apparat tas-Smigħ Assittiv (ALD) fil-firxa ta’ frekwenzi 173.965-23 MHz): ir-RIR ser jiġi
emendat sabiex ikun konformi mal-Anness 10 tal-ERC/REC 70-03. M’hemmx aktar restrizzjonijiet fuq il-wisa’ tal-banda
okkupata.
• 784.101.21/RIR1009-14 (Apparat tas-Smigħ Assittiv (ALD) fil-firxa ta’ frekwenzi 169.4000-169.4750 MHz): ir-RIR ser jiġi
emendat sabiex ikun konformi mal-Anness 10 tal-ERC/REC 70-03.
• 784.101.21/RIR1009-15 (Apparat tas-Smigħ Assittiv (ALD) fil-firxa ta’ frekwenzi 169.4875-169.5875 MHz): ir-RIR ser jiġi
emendat sabiex ikun konformi mal-Anness 10 tal-ERC/REC 70-03.
• 784.101.21/RIR1009-18 (Mikrofoni tar-radju fil-firxa ta’ frekwenza 823-826 MHz): ir-RIR se jiġi emendat bl-adattament
tal-medda ta’ frekwenzi sabiex ikun konformi mal-Anness 10 tal-ERC/REC 70-03.

• 784.101.21/ RIR1013-18 (Komunikazzjonijiet mingħajr fili awdjo/multimedjali fil-firxa ta’ frekwenzi): ir-RIR se jitħassar
fl-1/1/2024 u mhux se jibqa’ jiġi referenzjat fil-pjan ta’ Allokazzjoni tal-Frekwenzi Nazzjonali tal-2023 (NAFZ).

10. Referenzi għat-Testi Bażiċi: Ma jeżisti l-ebda test bażiku
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11. Le

12.

13. Le
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15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


